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Lisez ce guide pour avoir un aperçu général de la 
prise de vue avec votre 070 en utilisant les régla
ges par défaut. Il vous suffi t alors de cadrer et de 
déclencher (~'). 

Il vous expl ique également au verso comment 
installer PictureProject et transférer les images sur 
votre ordinateur. 

Vous trouverez toutes les informations sur 
l'utilisation de votre appareil photo numérique dans 
le Guide Nikon de la photographie numérique avec 
le 070 ou le Manuel de référence de PictureProject 
(sur CD-ROM). 

Vérifiez que tous les éléments répertoriés ci-dessous sont bien livrés avec votre appareil photo. 

REMARQUE : les cartes mémoire sont vendues séparément. 

Bouchon de bottier 
(fixé à l'appareil) 

--m • 

h 

Appareil photo 070 

~;. .. · -., r=-· Œilleton caoutchouc 
DK-16 

(fixé .!J l'appareil) 

Protège-moniteur 
ACL BM-4 

{fixé à l'appareil) 

Guide de démarrage 
rapide (ce guide) 

Guide Nikon de la 
photographie numérique 

Garantie Obturateur d 'oculaire 
DK-5 

Courroie 
AN-070 

Batterie rechargeable EN-EL3 
avec cache-contacts 

(fiche technique fournie) 

Chargeur rapide MH-18 avec 
cable d'alimentation 

(fiche technique fournie) 

Porte-piles CR2 
(MS-070) 

(Alimentation de rechange) 

cable vidéo EG-O 100 Cable USB UC-E4 CD d 'installation 
de PictureProject 

CD du Manuel de référence 
de PictureProject 

6escriJ!tif de-votre-aJ!J!areil l!ll1h1C:oottoe>;.::=============::::~ 

Commutateur 
marche-arrêt 

Déclencheur 
Sélecteur du 
mode d e mise 
au point 

Oculaire du viseur 

M o lette de 
commande 
secondaire 

Loquet du volet 
du logement pour 
batterie 

Volet du 
logement pour 
batter ie 

Sélecteur de m ode 

Commande du mode de prise de 
vue (D ) 
Commande de formatage(~ ) 

Commande Sensibilité {ISO) 1 
Co mmande lmagette (Q 

Commande Qualité/ taille 
d'image (QUAL) 
Commande Lecture au 
zoom (q) 1 
Commande Enter (GI) 

Commande d 'éclairage ACL (8 ) 
Commande de formatage (@) 

Contrô le du réglage dioptrique 

Sélecteur multidirect io nnel 

Molette de 
commande principale 

Volet de 
logement 
pour carte 
m ém o ire 

logement 
pour carte 
mémoire 

Voyant d'accès à la carte 
mémoire 

Commande Effacer (Il) 
M o niteur 

A-J'attention-des utilisateurs d'aj:l~reils J:~hoto numér!gues-avecobjectifs interchan~bles: Poussière sur le filtre·~sse-bas: 

Au cours de la fabrication et de l'expédition de votre bottier, Nikon a pris le plus grand soin pour empêcher toute impureté d'entrer 
en contact avec le filtre passe-bas. Toutefois, le 070 devant être utilisé avec des objectifs interchangeables, il se peut que des pous
sières pénètrent dans l'appareil photo pendant le changement d'objectif . Ces impuretés peuvent adhérer au filtre passe-bas et ap
paraltre ensuite sur les photographies sous certaines conditions. Pour éviter cet évent uel désagrément, ne changez pas vos objectifs 
dans des environnements poussiéreux. Veillez aussi toujours à remettre en place le bouchon sur le boTtier dès qu'il n'est pas équ ipé 
d'objectif, en prenant soin d'essuyer préalablement le bouchon pour retirer toute poussière ou impureté qui pourrait s'y trouver. 

Dans le cas où des corps étrangers s'introduisent sur le filtre passe-bas, nettoyez-le comme indiqué dans les pages 194-195 du 
Guide de la Photographie numêrique, ou demandez à un technicien de service agréé par Nikon de le faire. Les photos affectées 
par la présence de corps étrangers sur le filtre passe-bas peuvent être retouchées à l'aide de Nikon Capture 4 ver 4.1 ou ultérieure 
(optionnel) ou des options de ~nettoyageH d'images, proposées par d'autres logiciels. 
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Fixation de la eourroi 

+ + 

~har ement de la batteFie 
Chargez la batterie EN-EL3 avec le chargeur rapide MH-18 fourni avec l'appareiL 

Voyant CHARGE 

de atteFie 
1 Mettez l'appareil photo hors tension. 

1 Branchez la prise secteur dans le chargeur de batterie ({D). 

2 Branchez la prise murale dans la prise de courant. 

3 En dirigeant la flèche située sur la partie supérieure de la bat
terie vers le voyant CHARGE, placez la batterie EN-EL3 dans 
le compartiment, en faisant correspondre les encoches de la 
batterie avec les projections du chargeur, et faites-la glisser 
en direction du voyant CHARGE(@). 

4 Faites glisser la batterie EN-EL3 en direction du voyant 
CHARGE jusqu'à ce qu'elle s'enclenche(@). Le voyant com
mence à clignoter (orange) pour indiquer que le chargement 
a démarré . Le chargement est terminé lorsque le voyant 
brille de manière coostante. 

Le chargement d'une batterie épuisée prend environ 
deux heures. 

Pour plus d'informations, consultez la documentation 
fournie avec la batterie et le chargeur. 

2 Faites glisser le loquet du volet du logement en posit ion ~ et ouvrez le volet ((j)). Introduisez la batterie dans 
le logement comme illustré ci-contre(@). 

3 Refermez le volet (@). 

Verrou du volet du logement 
de Iii b<~tterle 

+ + 

lns~rez entK>rermnt la b;ltterle 
et refermez le volet 

• o e 
La première fois que l'appareil photo est mis sous tension, une botte de dialogue vous permettant de sélectionner 
la langue de votre choix s'affiche. Choisissez une langue et programmez la date et l'heure. Pour de plus mples 
explications, consultez le Guide de la Photographie numérique, page 16. 

BoTte de dialogue de sélection de la langue. 
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Affichez le menu DATE . 

Sélectionnez la langue. 

' J 0 .(!11 li 
H M 

M d ez l'année e mois, le jour, l'heure, la minute et 
les se ndes. App yez à gauche ou à droite du sélecteur 

ulti dire ionnel pour sélectionner une option, en haut 
ou n bas p ur effectuer les modifications. Appll'{ez sur 
la co mande llD lorsque la configuration est terminée. 

Aucune opération ne peut être ffectuée nt que eus n'avez pas sélectlonnéune langue et pro
grammé l'horloge. Si vous qui ez les enussa appuyer sur la commande lliJ. la boite de dialogue 
de sélection de la langue s'a f ichera a achain o is que l'appareil photo sera mis sous tension. 

Loquet du volet du 
logement pour cane 

mémoire 

Partk> supmeure 

1 Mettez l'appareil photo hors tension. 

2 Positionnez l'objectif dans la monture à baïonnette de 
l'appareil, en alignant les repères de fixation comme illustré 
ci-contre. Evitez d'appuyer sur le bouton de déverrouillage 
de l'objectif et tournez ce dernier dans le sens antihoraire 
jusqu'à ce qu'un déclic signale sa mise en place. 

3 Verrouillez l'objectif à son ouverture minimale (plus grand 
nombre fi) . Ignorez cette étape pour les objectifs de type G. 

Pour exploiter au mieux t outes les possibilités de 
votre appareil photo 070, utilisez un objectif à 
microproceHeur de type G o u O. 

1 Mettez l'appareil photo hors tension. 

2 Appll'{ez sur le loquet du volet du logement pour carte mé
moire([)) pour ouvrir le couvercle (@). 

3 Insérez la carte mémoire (optionnelle) en positionnant l'éti
quette arrière face au moniteur. Une fois la carte mémoire 
entièrement insérée(@), vous verrez le voyant d'accès (vert) 
s'allumer brièvement et le bouton d'éjection sortir(@). 

4 Fermez le volet du logement. 

Le logement pour carte mémoire est légèrement 
incliné vers le moniteur. Inclinez la carte mémoire 
de la même manière quand vous l' insérez. 

7 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Notez que le formatage efface définitivement toutes les don
nées que la carte memoire pourrait contenir. 
1 A ll umez l'appareil photo. 

2 Maintenez les commandes ~ (1) et 8 ) enfoncées si
multanément pendant deux secondes environ. Un For qui 
clignote apparalt à l'emplacement de la vitesse d'obturation 
et le compteur de vues se met à clignoter. 

3 Appuyez de nouveau sur les commandes~ {E) et 8 > 
pour formater la carte mémoire. Pendant le formatage, les 
lett res For apparartront au niveau de l'affichage du comp
t eur de vues. Une fo is le formatage terminé, l'affichage du 
compteur de vues indiquera le nombre d'images polNant 
être enregistrées avec les réglages actuels. 

Positionnez le sélecteur de mode sur '8 (AUTO). Avec ce 
mode, la plupart des réglages sont automatiquement contrô
lés par l'appareil photo en fonction des conditions de prises 
de vue. 

Pour pl nformations, reportez-vous à la page 10 du 
Guide de la ph agraphie numérique. 

;=~~~~;;~~~~::;;!;~~~i;F~;.~u~,i~n;q~ty~p~•~>~d;.,~p~r~ise de vue parmi lesquels vous pou-

~cr<~ n de contrl'l le 
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~criln de contrl'lle 
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~cr.m de contrt'l le 

ez choisir : vue par vue, continu, retardateur, télécommande 
vec déclenchement d ifféré ou télécommande avec déclen
hement immédiat. Sélectionnez la photographie vue par 

vue. Appll'{ez sur la commande B et tournez la molette de 
commande principale jusqu'à ce que ŒJ s'affiche sur l'écran 
de contrOle. Avec ce mode, une photo sera prise chaque fois 
que vous appuyez sur déclencheur. 

Pour en savoir plus sur le mode de prise de vue, référez-vous 
aux pages 62 du Guide de /a photographie numérique. 

La sensibilité peut être réglée entre les valeurs équivalentes 
à environ 200 ISO et 1600 ISO par incréments équivalents 
à Ylll. Lorsque le moniteur est hors tension, appuyez sur la 
commande ISO et t ournez la molette de commande princi
pale jusqu'à ce que 200 apparaisse sur l'écran de contrOle. 

Pour en savoir plus sur la sensibilité, référez-vous aux pages 
46 du Guide de la photographie numérique. 

Lorsque le moniteur est hors tension, appll'{ez sur la com
mande QUAL et tournez la molette de commande principale 
jusqu'à ce que NORM (NORMAL) appara isse sur l'écran de 
contrOle. 

Pour en savoir plus sur la qualité d'image, référez-vous aux 
pages 41 du Guide de la photographie numérique. 

Le no mbre de photos que vous pouvez prendre dé
pend de la capacité de la carte mémoire. 

Lorsque le moniteur est hors tension, appuyez sur la com
mande QUAL et tournez la molette de commande secondaire 
jusqu'à ce que L apparaisse sur l'écran de contrOle. 

Pour en savoir plus sur la taille d'image, référez-vous aux pa
ges 43 du Guide de la photographie numérique. 

Le nombre de photos que vous pouvez prendre dé
pend de la ca pacité de la carte mémoire. 

Tournez le sélecteur de mode de la mise au point jusqu'à ce 
qu'il s'enclenche en position AF (mise au point auto). Avec 
ce réglage, l'appareil photo effectue automatiquement la 
mise au point lorsque vous appll'{ez à mi-course sur le dé
clencheur. 

Pour en savoir plus sur la mise au point, référez-vous aux 
pages 64 du Guide de la photographie numérique. 

Pour que l'affichage du viseur soit net, faites glisser le curseur 
de réglage dioptrique vers le haut ou le bas jusqu'à ce que les 
collimateurs apparaissent nettement dans le viseur. 

Si nécessaire, vous pouvez retirer l 'œilleton caoutchouc du 
viseur pour effectuer le réglage dioptrique ; quand vous le 
remettez, l' indication en toutes lettres doit être orientée vers 
le bas. 

Lorsque vous ajustez le réglage dioptrique avec 
l 'œil collé au viseur, faites attention de ne pas vous 
mettre le doigt o u l 'ongle dans l 'œil . 

8 ~adrage-du-sujet-et-pFise-de-vue 
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Cadrez votre photo et appuyez à mi course sur le déden-
cheur ([)). L'appa reil photo sélectionne automatiquement la 
zone de mise au point cont enant le sujet le plus proche. Une 
fois que l'appareil a fait le point sur ce sujet, la zone de mise 
au point active apparalt en surbrillance, un signal sonore e 
émis et l'indicateur de "mise au point effectuée" (e ) appara 
dans le viseur (@). Si le sujet est sombre ou en contre-jour, 
le flash Intégré s'olNre automatiquement et se déclenche au 
moment de la prise de vue. Appuyez à fond sur le déclen
cheur, en douceur, pour prendre la photo(@). 

Lorsque la photo est en cours d'enregistrement sur la carte 
mémoire, le voyant d'accès situé il cOté du logement pour 
carte mémoire s'allume(@). 

N'éjectez pas la ca rte mémoire et n'éteignez 
Voyantd'<~a:~s~ l acartemémoire pas l'appareil photo tant que le voyant n'est pas 

éteint. 

Pour visualiseF vos P.hotos 
Les photos s'affichent sur le moniteur au cours de l'enregistrement et lorsque vous appuyez sur la commande g . 

• Les photos sont affichées automatiquement 
lorsqu'elles sont en cours d'enregistrement 
sur la carte mémo ire. 

[]J·~ 
• Appuyez sur la command e a à tout mo

ment pour afficher la photo la plus récente. 
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Pour passer d'une photo à une autre selon l'ordre d'enregistre
ment, appuyez en bas du sélecteur multidirectionnel. Appll'{ez 
en haut pour visionner les photos dans l'ordre inverse. Lorsque la 
dernière vue de la carte mémoire est affichée, vous polNez revenir 
à la première en appuyant en bas du sélecteur multidirectionnel. ln
versement, lorsque la première vue est affichée, vous passerez à la 
dernière en appuyant en haut du sélecteur multidirectionnel. Pour 
faire défiler rapidement les photos contenues sur la carte mémoire, 
ma intenez enfoncé le sélecteur mu ltid irectionnel. 

Pour éteindre le moniteur et revenir au mode de prise de vue, 
appuyez sur la commande ID ou sollicitez légèrement le déclen
cheur. Si aucune opération n'est effectuée pendant 20 secondes 
(réglage par défaut), le moniteur s'éteint automatiquement 

Les photos prises en cadrage vertical sont affichées comme tel. 

Visualisation de plusieurs images 
Pour afficher les images sous forme de »planches contact" contenant quatre ou neuf images, 
appuyez sur la commande m en mode de visualisation plein écran. 

Pour en savoir plus, référez-vous à la page 118 du Guide de la photographie numérique. 

Appll'{ez sur la commande 11ZJ (q) pour agrandir l'image affichée en Visualisation plein écran ou sur l'image mise en 
surbrillance dans la planche d'imagettes. Appuyez sur la commande Œil pour annuler le zoom et revenir en Visualisation 
plein écran ou imagettes. 

·LE 
·~ 
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1 Si aucune image n'est affichée sur le moniteur, appuyez sur la 
commande 111. 

2 Appuyez sur la commande ID (q) pour agrandir l'image affi
chée en mode de visualisation plein écran ou l'image sélection
née, en mode de visualisation par planche d'imagettes. 

Utilisez le sélecteur multidirectionnel pour visualiser des zones 
de l'image invisibles sur le moniteur. 

3 Vous pouvez également effectuer un zoom avant ou arrière sur 
l'image en appuyant sur la commande E3 Appll'{ez sur la com
mande œ pour affi cher une image de petite taille dans le coin 
inférieur du moniteur. Ce cadre indique la zone actuellement 
agrandie. Utilisez le sélecteur multidirectionnel pour déplacer 
le cadre à un autre endroit, et appuyez sur la commande a 
et tournez la molette de commande prindpale pour modifier la 
taille de la zone sélectionnée. Relàchez la commande EJ pour 
afficher la zooe sélectioonée sur le moniteur. 

4 Appuyez sur la commande 1!11 pour annuler le zoom. 

Pour effacer une photo affichée en visualisation plein écran, ou celle mise en surbrillance dans la planche d'imagettes, 
appuyez sur la commande g . Une fois effacée, la photo ne peut être récupérée. 

+ 
1 Appuyez en haut ou en bas du sélecteur multidirectionnel pour 

afficher la photo que vous souha itez effacer. 

2 Appuyez sur la commande 11. 
3 Une boite de dialogue de confirmation apparalt. Appuyez à 

notNeau sur la commande g pour effacer la photo et revenir 
en mode de visualisation. Appuyez sur n'importe quel bouton 
pour quitter le menu sans effacer la photo. 



Visualisation des images sur un ordinateur Les images prises avec votre D70 peuvent être copi ées sur un ordinateur 
pour y être v i suai isées et classées. Mais, pour pouvoirtransférer vos images, 
vous devez d'abord in staller PictureProject comme décrit ci-dessous. Pour 
obtenir toutes les informations relatives à l'utilisation de PictureProject, 
consultez le Manuel de référence de PictureProject (sur CD). 

Systèmes d 'exploitation Window s •Windows XP Editio n f amiliale / Windows XP Pro fessionnel •Windows 2000 Pro fessionnel 
compatibles: (versio ns pré-inst allées uniquement) •Windows Millenium Editio n (Me) •Windows 98 Deuxième Editio n (SE) 

Macintosh •Mac OS X (10.1.5 ou ultérieure) 

les utilisateur-; de Ma( os 9 0--9 2 et des vero;iom 10. 1.1- 10. 1.4 de Mac: os X peuvent WINharger Ni~on Vlew 6 sur le site httpllni~onimaging. coml 

Etape 1 
Selon la version de PictureProject installée, la procédure d'installation, les bottes de dialogue et les 
messages peuvent différer de ceux décrits ci-dessous. 

Avant d'installer PictureProject : 
• Quittez tous les logiciels anti-virus. 
• Quittez toutes les autres applications ouvertes. 

Avant de connecter l'appareil photo 
Avant de connecter l'appareil photo, assurez-vous que PictureProject est installé et que vous avez 
pris au moins une image avec votre appareil. 

Nikon View 
Avant d'installer PictureProject, désinstallez Nikon View. 

Windows XP Edition familiale, Windows XP Professionnel, Windows 2000 Professionnel, Mac OS X 
Pour installer, utiliser ou désinstaller PictureProject, vous devez ouvrir une session en tant qu' 
"Administrateur de l'ordinateur" (Windows XP Edition familiale 1 Windows XP Professionnel), 
"Administrateurs" (Windows 2000 Professionnel) ou "Admin" (Mac OS X). 

Windows 1 Allumez l'ordinateur. 

2 Insérez le CD d'installation de PictureProject dans le lecteur 
de CD-ROM. Le programme du Centre d'installation s'ouvre =:'.::::::---"""""'""'"
automatiquement et la botte de dialogue de sélection de la 

3 

4 

5 

6 

région s'affiche. Sélectionnez une région puis cliquez sur ( ŒQ "' 

Next. (La botte de dialogue de sélection de la région ne 
s'affiche pas dans la version européenne de PictureProject. Les utilisateurs européens peuvent 
passer directement il l'étape 3). 

Si le programme du Centre d' installation ne s'ouvre pas automatiquement 
Sélectionnez Poste de travail dans le menu Démarrer (Windows XP) ou double
cliquez sur l'icOne Poste de travail situé sur le bureau (pour les autres versions de 
Windows) et double-cliquez sur l'icOne du CD (PictureProject). 

La botte de dialogue de sélection de la langue s'affiche. 
Sélectionnez une langue dans le menu déroulant puis 
cliquez sur Next. 

Le programme du Bienvenue s'ouvre automatiquement. 
Cliquez sur Logiciels afin d'installer un pilote de 

==-=:---... ·--·-

-
stockage do masse (Windows 98SE uniquement), 

~ 
PlcturePrnjed LO 

un pilote pour les reflex de la gamme D1, Apple 
QuickTime 6, Nikon FotoShare (Europe uniquement), 

c~> et PictureProject. 
"''~--·-

Windows 98SE 
Lorsque vous cliquez sur Logiciels, la botte de dialogue ci-
contre apparatt. Suivez les instructions à l'écran pour installer 
le pilote de stockage de masse (appareils photo Coolpix). 

Suivez les instructions à l'écran afin d'installer le pilote 
pour les reflex de la gamme D1. 

L'installation de QuickTime 6 commence par la botte 
de dialogue affichée ci-contre. Cliquez sur Oui. 

r' ~=="'""· -~~~"-~~-
-~···---
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7 Le programme de configuration de Nikon FotoShare 
s'ouvre. Suivez les instructions à l'écran pour 
poursuivre l'installation. 
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* Nikon FotoShare est uniquement disponible avec la 
version européenne de PictureProject. 

Cliquez sur OK pour quitter le 
configuration de Nikon FotoShare. 

programme de 

L'installation de PictureProject commence. Après avoir 
lu l'accord de licence, cliquez sur Oui pour en accepter 
les termes et poursuivre l'installation. 

Le dossier de destination de PictureProject s'affiche; 
cliquez sur Suivant. 

Cliquez sur Oui pour créer un nouveau dossier destiné 
à PictureProject. 

Cliquez sur Oui pour créer un raccourci vers 
PictureProject sur le bureau. 

i'"'~ 1 "'"'~-
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13 Cliquez sur Terminer pour terminer l'installation. 

14 Cliquez sur Oui pour redémarrer l'ordinateur. 
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Lorsque l'ordinateur a fini de redémarrer, l'assistant d'importation de PictureProject (lmport 
Assistant) s'affiche. 

lmport Assistant permet de cataloguer les images déjà enregistrées sur le disque dur afin 
de pouvoir les afficher dans PictureProject. Pour continuer sans cataloguer ces images, 
cliquez sur Annuler (il est possible de cataloguer les images déjà enregistrées sur le disque 
dur manuellement et à tout moment ; consultez le Manuel de référence de PictureProject 
pour plus de détails). Pour cataloguer les images enregistrées sur le disque dur, cliquez sur 
Avancé ... afin de choisir le dossier dans lequel elles sont stockées (dossier source) ; cliquez 
ensuite sur Lancer (remarque : le catalogage de toutes les images peut prendre un certain 
temps si le dossier sélectionné contient un nombre important d'images). Lorsque le catalogage 
de toutes les images enregistrées dans le dossier source est terminé, une botte de dialogue de 
confirmation apparatt ; cliquez sur Terminer pour quitter lmport Assistant. 

Pour en savoir plus sur l'importation des images dans PictureProject, consultez le Manuel de 
référence de PictureProject (sur CD). 

Après avoir quitté lmport Assistant, retirez le CD d'installation de PictureProject du lecteur 
de CD-ROM. 

~~--------------------1 Allumez l'ordinateur. 
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Insérez le CD d'installation de PictureProject dans le lecteur de CD-ROM. Double-cliquez 
sur l'icOne du CD d'installation de PictureProject situé sur le bureau, puis double-cliquez sur 
l'icOne Welcome. 

La botte de dialogue de sélection de la région 
s'affiche. Sélectionnez une région puis cliquez 
sur Next. (La botte de dialogue de sélection de la 
région ne s'affiche pas dans la version européenne 
de PictureProject. Les utilisateurs européens 
peuvent passer directement à l'étape 4). 

La botte de dialogue de sélection de la langue 
s'affiche. Sélectionnez une langue dans le menu 
déroulant puis cliquez sur Suivante. 

Le programme du Centre d'installation s'ouvre 
automatiquement. Cliquez sur Installation stand a rd 
afin d'installer PictureProject. Apple QuickTime 6 sera 
également installé si une version antérieure est déjil 
présente sur l'ordinateur. 

Une fois l'installation terminée, les utilisateurs 
européens peuvent installer Nikon FotoShare en 
copiant le dossier "FotoShare" sur le disque dur 
(Etape 14). 

Le message affiché à droite apparattra. Cliquez 
sur OK. 
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7 Saisissez le nom de l'administrateur et le mot de 
passe puis cliquez sur OK. 
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Le programme d'installation de PictureProject 
démarre. Cliquez sur Installer. 

La botte de dialogue ci-contre apparatt. Cliquez 
sur Oui. 

Cliquez sur Oui pour ajouter PictureProject au 
Dock ou sur Non pour poursuivre l'installation 
sans ajouter PictureProject au Dock. 

Cliquez sur Quitter pour poursuivre l'installation. 
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Apple QuickTime 6 
Si une version antérieure de QuickTime est déjà installée 
sur votre ordinateur, le programme d'installation de 
QuickTime 6 démarre automatiquement. Suivez les 
instructions à l'écran pour poursuivre l'installation. 
Lorsque la botte de dialogue affichée à droite apparatt, 
cliquez sur Continuer sans remplir les lignes "Nom", 
"Entreprise" et "N" d'enregistrement". 

Sur certains systèmes, le programme d'installation de 
QuickTime risque de mettre un certain temps pour 
effectuer l'installation. 

QukkTime" 
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Cliquez sur Redémarrer pour redémarrer l'ordinateur (la botte de dialogue affichée ci
dessous à droite apparattra uniquement si QuickTime 6 a été installé). 
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Lorsque l'ordinateur a fini de redémarrer, ouvrez une session en tant qu' "Admin". 
L'assistant d'importation de PictureProject (Assistant Importation) s'affiche. 

Dossier source 

Bouton Avancé ... 
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lmport Assistant permet de cataloguer les images déjà enregistrées s r le disq dur afin 
de pouvoir les afficher dans PictureProject. Pour continuer san catalog r ces ages, 
cliquez sur Annuler (il est possible de cataloguer les images déj enregistrée ur le disque 
dur manuellement et à tout moment ; consultez le Manuel de térence de ctureProject 
pour plus de détails). Pour cataloguer les images enregi ées s le disqu dur, cliquez 
sur Avancé ... afin de choisir le dossier dans lequel es sont stock assier source) ; 
cliquez ensuite sur Lancer (remarque: le catalogage e toutes les mages peut prendre un 
certain temps si le dossier sélectionné contient un no bre importa t d'images). Lorsque le 
catalogage de toutes les images enregistrées dans le d sier sour est terminé, une botte 
de dialogue de confirmation appar tt; cliquez sur T rmine ur quitter lmport Assistant. 

Pour en savoir plus sur l'importation d image ans PictureProject, consultez le Manuel 
de référence de PictureProject (sur D) 

Après avoir quitté l'assistan mportat " lmport Assistant", ouvrez le dossier 
"FotoShare" disponible su e CD d stallati de PictureProject. Pour installer Nikon 
FotoShare, faites glisser 1 One Nikon FotoShare dans le dossier "Applications" du 
disque dur. Lorsque la cop est terminé retirez le CD d'installation de PictureProject du 
lecteur de CD-ROM 

PictureProject 

aniser. .. en un clin d'œil 

Transférer .. 
Pour transférer les images sur l'ordinateur, 
rien de plus facile: connectez simplement 
l'appareil photo et cliquez. 

... et organiser 

Cataloguer .. 
Cataloguez les images déjà enregistrées sur 
l'ordinateur, en les important dans PictureProject. 

Classez vos images en catégories (collections), sans les copier ou les déplacer d'un dossier à 
l'autre ! Une image peut figurer dans plusieurs collections. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Des images exceptionnelles, juste le temps d'un clic 
Il vous suffit de cliquer pour retoucher vos images. PictureProject permet également de les 
recadrer et de corriger l'effet "yeux rouges". 

Enregistrer. .. des souvenirs sur un disque 

Stocker les images sur CD ou DVD 
Enregistrez vos images sur CD ou DVD pour 
un stockage il long terme. 
Remarque il est nécessaire de posséder 
PictureProject version 1.0.1 ou ultérieure. Il est 
possible d'effectuer automatiquement la mise à 
jour de PictureProject avec la dernière version à 
l'aide de la fonction Nikon Message Center.* 
* Non disponible en Espagne. 

Etape 2 

Utiliser une source d' alimentation fia blet 
Pendant le transfert de vos images de l'appareil photo à l'ordinateur, utilisez une batterie 
EN-EL3 complètement chargée. En cas de doute, chargez la batterie avant de commencer le 
transfert ou utilisez l'adaptateur secteur EH-5 (vendu séparément). N'utilisez, en aucun cas, 
une autre marque ou un autre modèle d'adaptateur secteur. 

1 

2 

Mettez l'appareil photo hors tension et insérez une carte mémoire contenant des images 
(lisez le recto de ce guide pour en savoir plus sur l'insertion des cartes mémoire). 

Allumez l'ordinateur et attendez qu'il ait fini de démarrer. Raccordez l'appareil photo il 
l'ordinateur à l'aide du cable USB UC-E4, comme indiqué ci-dessous. 

Hub USB 
L'appareil risq e pas fonctionner correctement s'il est connecté par l'intermédiaire d'un 
hub USB ou u port clavier. 

Mettez l'ap areil photo sous tension. PictureProject détectera 
1 pareil photo et affichera la fenêtre de PictureProject Transfer. 

automatiquement 3 
AutoP (Windows XP) 
Lorsqu vous mettez l'appareil photo sous tension, la botte de dialogue ci-dessous apparatt. 
Sél tionnez Copier les images sur mon ordinateur utilise PictureProject et cliquez sur 
OK pour lancer PictureProject. Pour ne plus voir apparattre cette botte de dialogue dans le 
futur, cochez Toujours effectuer l'action suivante. 
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Partager ... des images imprimées ou envoyées par e-mail 

·--- = ··-
Visionner les images en musique 
Créez des diaporamas comportant de la 
musique, des effets de balayage ou de 
fondu enchafnée. 

Commande d'impression 
Imprimez des images de tailles variées et 
choisissez l'une des nombreuses mises en 
page disponibles. 

......................................•...................................... 
Partager les images par e-mail 
Envoyez les images sélectionnées par 
courrier électronique. Plusieurs images 
peuvent être regroupées en une seule 
pièce jointe. 

Partagez vos images en ligne· 
Invitez votre famille et vos amis il visionner vos images en ligne grace à un "P-Mail" 
FotoShare. 
* Nikon FotoShare est uniquement disponible avec la version européenne de PictureProject. 
••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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Toujours à jour grâce à la fonction Nikon Message Center 
La fonction Nikon Message Center va automatiquement rechercher des 
mises à jour de PictureProject pour que la dernière version soit toujours 
à votre disposition. 

: * Non disponible en Espagne. 
• • !•·····························································! 
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Cliquez sur Transfert pour transférer sur l'ordinateur toutes les images enregistrées dans 
la carte mémoire de l'appareil. 
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Lorsque le transfert est terminé, les images s'afficheront dans la fenêtre de 
PictureProject. 
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Si l'ordinateur est connecté il Internet, PictureProject recherchera de manière périodique 
les mises à jour éventuellement disponibles. Si une mise à jour est détectée au démarrage 
de PictureProject, une botte de dialogue de mise à jour apparattra. Suivez les instructions 
à l'écran pour mettre à jour PictureProject avec la dernière version. 

Dès que les images s'affichent dans PictureProject, le transfert est terminé et vous pouvez 
retirer l'appareil photo du système. 

Windows XP Edition familiale 1 Windows XP Professionnel 

Cliquez sur l'icOne "Retirer le périphérique en toute 
sécurité" 8 dans la barre des taches et sélectionnez 
Retirer Périphérique de stockage de masse USB 
en toute sécurité dans le menu qui apparatt. 

Windows 2000 Professional 

Cliquez sur l'icOne "Déconnecter ou éjecter 
le matériel" (t$) dans la barre des taches et 
sélectionnez Arrêter Périphérique de stockage 
de masse USB dans le menu qui apparatt. 

Windows Millénium Edition (Me) 

Cliquez sur l'icOne "Déconnecter ou éjecter le 
matériel" ("5) dans la barre de taches et sélectionnez 
Arrêter Disque USB dans le menu qui apparatt. 

Windows 98 Second Edition (SE) 

Dans Poste de travail, cliquez avec le bouton droit 
de la souris sur le disque amovible correspondant à 
votre appareil photo et sélectionnez Ejecter dans le 
menu qui apparatt. 

Mac OS X 

Faites glisser l'icOne de l'appareil photo "NIKON D70 
(NIKON_D70)" dans la corbeille. 

SB4G03{13) 
6MBA1513.03 




